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Latin
1927–1940 (Pan-Turkic alphabet)

Aa Bb Cc Çç Dd Ee Əə Ff Gg °± Hh Ii Jj Kk Ll Mm Nn
Ŋŋ Oo Oo Pp Qq Rr Ss Şş Tt Uu Vv Xx Yy Zz º» �ü ’
Qq were dropped in 1934. Latin �ü are not encoded in the UCS, complicating things like
monolingual multiscript ordering since the current UCS expects Cyrillic �ü to do double duty. There
are lots of Asian and Caucasian languages using this particular pair in multiple scripts.

Cyrillic
1940–2000

�à �á �â �ã �ä �å ÝÞ �æ «¬ �ç �è �é �ê �ë �ì �í ¾¿
�î ¸¹ �ï �ð �ñ �ò �ó ²³ �ô �õ �ö �÷ �ø �ù �ú �û �ü
�ý µÅ �þ �ß
By all accounts still in use.

Latin
1992 (Teaze tvrkmen elipbiyi)

Aa Bb Cc Dd Ee Eaea Ff Gg Hh Ii Jj Jhjh Kk Ll Mm Nn
Ngng Oo Qq Pp Rr Ss Shsh Tt Tsts Uu Vv Ww Xx Yy Zz
º» �ü ’
Attempts to use the unadorned A-Z Latin alphabet to represent Türkmen sounds; uses qvx for
¹ ³ û / ö ü ı.

Latin
1993-04-13 (fax from Türkmenistan Foreign Minstry)

Aa Bb Çç Dd Ee Ää Ff Gg Hh Ii Jj £ſ Kk Ll Mm Nn Ññ Oo
Öö Pp Rr Ss $ ¢  Tt Uu Üü Ww Yy ¥ ÿ  Zz
This, apart from the “long-s” POUND SIGN, appears to be an attempt to use Latin 1 to represent
Türkmen.

Latin
1999 (Türkmen Standard TDS 565)

Aa Bb Çç Dd Ee Ää Ff Gg Hh Ii Jj Žž Kk Ll Mm Nn Ňň Oo
Öö Pp Rr Ss Şş Tt Uu Üü Ww Yy Ýý Zz
An improvement on the 1993 alphabet.


